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Chapter 20

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

או1ּ וַיָּבֹ֣
E–vieram
H0935

בְנֵֽי־
filhos–de

שְׂרָאֵל יִ֠
Yisra'el
H3478

כָּל־
toda
H3605

עֵדָ֤ה הָ֨
a–congregação
H5712

מִדְבַּר־
deserto–de

֙ צִן
Tsin
H6790

דֶשׁ בַּחֹ֣
no–mês
H2320

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
o–primeiro
H7223

וַיֵּ֥שֶׁב
e–habitou
H3427

הָעָ֖ם
o–povo

בְּקָדֵ֑שׁ
em–Qadesh
H6946

מָת וַתָּ֤
e–morreu
H4191

שָׁם֙
ali
H8033

מִרְיָ֔ם
Miryam
H4813

וַתִּקָּבֵ֖ר
e–foi–sepultada
H6912

ׁם׃ שָֽ
ali
H8033

Chegando os filhos d'Israel, toda a congregação, ao deserto de Zin, no mez primeiro, o povo ficou em Cades: e 
Miriam morreu ali, e ali foi sepultada.

וְלאֹ־2
E–não
H3808

יָה הָ֥
havia
H1961

יִם מַ֖
água
H4325

לָעֵדָ֑ה
para–a–congregação
H5712

הֲל֔וּ וַיִּקָּ֣
e–se–ajuntaram
H6950

עַל־
contra

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

ל־ וְעַֽ
e–contra

ן׃ אַהֲרֹֽ
'Aharon
H0175

E não havia agua para a congregação: então se congregaram contra Moysés e contra Aarão.

וַיָּ֥רֶב3
E–contendeu
H7378

הָעָ֖ם
o–povo

עִם־
com

ה מֹשֶׁ֑
Mosheh
H4872

וַיֹּאמְר֣וּ
e–disseram
H0559

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

וְל֥וּ
E–oxalá
H3863

גָוַעְ֛נוּ
tívessemos–morrido
H1478

בִּגְוַע֥
quando–morreram
H1478

ינוּ אַחֵ֖
nossos–irmãos
H0251

לִפְנֵי֥
diante–de
H6440

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

E o povo contendeu com Moysés, e fallaram, dizendo: Oxalá tivessemos expirado quando expiraram nossos 
irmãos perante o Senhor!

וְלָמָ֤ה4
E–por–que
H4100

הֲבֵאתֶם֙
trouxestes
H0935

אֶת־
(a)
H0853

קְהַל֣
congregação–de
H6951

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ר הַמִּדְבָּ֖
o–deserto

הַזֶּ֑ה
este
H2088

לָמ֣וּת
para–morrer
H4191

ם שָׁ֔
ali
H8033

אֲנַחְ֖נוּ
nós
H0587

נוּ׃ וּבְעִירֵֽ
e–nossos–animais
H1165

E porque trouxestes a congregação do Senhor a este deserto, para que morramos ali, nós e os nossos animaes?

וְלָמָ֤ה5
E–por–que
H4100

֙ עֱלִיתֻנ֙וּ הֶֽ
nos–fizestes–subir
H5927

יִם מִמִּצְרַ֔
de–Mitsrayim
H4714

יא לְהָבִ֣
para–trazer
H0935

נוּ אֹתָ֔
(a)–nós
H0853

אֶל־
a
H0413

הַמָּק֥וֹם
o–lugar
H4725

ע הָרָ֖
mau

הַזֶּ֑ה
este
H2088

א  ֹ֣ ׀ל
não
H3808

מְק֣וֹם
lugar–de
H4725

רַע זֶ֗
semente
H2233

וּתְאֵנָה֤
e–figo
H8384

֙ וְגֶפֶ֙ן
e–videira
H1612

וְרִמּ֔וֹן
e–romã
H7416

יִם וּמַ֥
e–água
H4325

יִן אַ֖
não–há
H0369

לִשְׁתּֽוֹת׃
para–beber
H8354

E porque nos fizestes subir do Egypto, para nos trazer a este logar máu? logar não de semente, nem de figos, 
nem de vides, nem de romãs, nem d'agua para beber.
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6֩ וַיָּבאֹ
E–veio
H0935

ה מֹשֶׁ֨
Mosheh
H4872

ן וְאַהֲרֹ֜
e–'Aharon
H0175

מִפְּנֵי֣
de–diante–de
H6440

ל הַקָּהָ֗
a–congregação
H6951

אֶל־
a
H0413

פֶּתַ֙ח֙
entrada–de
H6607

הֶל אֹ֣
tenda–de
H0168

ד מוֹעֵ֔
reunião
H4150

יִּפְּל֖וּ וַֽ
e–caíram
H5307

עַל־
sobre

פְּנֵיהֶם֑
suas–faces
H6440

א וַיֵּרָ֥
e–apareceu
H7200

כְבוֹד־
glória–de
H3519

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
a–eles
H0413

פ
¶

Então Moysés e Aarão se foram de diante da congregação á porta da tenda da congregação, e se lançaram sobre 
os seus rostos: e a gloria do Senhor lhes appareceu.

ר7 וַיְדַבֵּ֥
E–falou
H1696

יְהוָה֖
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
dizendo
H0559

E o Senhor fallou a Moysés, dizendo:

ח8 קַ֣
Toma
H3947

אֶת־
(a)
H0853

ה הַמַּטֶּ֗
a–vara
H4294

וְהַקְהֵ֤ל
e–ajunta
H6950

אֶת־
(a)
H0853

הָעֵדָה֙
a–congregação
H5712

אַתָּה֙
tu

ן וְאַהֲרֹ֣
e–'Aharon
H0175

יךָ אָחִ֔
teu–irmão
H0251

ם וְדִבַּרְתֶּ֧
e–falareis
H1696

אֶל־
a
H0413

לַע הַסֶּ֛
a–rocha
H5553

לְעֵינֵיהֶ֖ם
diante–seus–olhos

וְנָתַ֣ן
e–dará
H5414

מֵימָי֑ו
suas–águas
H4325

וְהוֹצֵאתָ֨
e–tirarás
H3318

לָהֶ֥ם
para–eles

מַיִ֙ם֙
água
H4325

מִן־
de

לַע הַסֶּ֔
a–rocha
H5553

וְהִשְׁקִיתָ֥
e–darás–de–beber
H8248

אֶת־
(a)
H0853

ה הָעֵדָ֖
a–congregação
H5712

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ם׃ בְּעִירָֽ
seus–animais
H1165

Toma a vara, e ajunta a congregação, tu e Aarão, teu irmão, e fallae á rocha perante os seus olhos, e dará a sua 
agua: assim lhes tirarás agua da rocha, e darás a beber á congregação e aos seus animaes.

ח9 וַיִּקַּ֥
E–tomou
H3947

ה מֹשֶׁ֛
Mosheh
H4872

אֶת־
(a)
H0853

ה הַמַּטֶּ֖
a–vara
H4294

מִלִּפְנֵי֣
de–diante–de
H6440

יְהוָה֑
YHWH
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

הוּ׃ צִוָּֽ
lhe–ordenou
H6680

Então Moysés tomou a vara de diante do Senhor, como lhe tinha ordenado,

לו10ּ וַיַּקְהִ֜
E–ajuntaram
H6950

ה מֹשֶׁ֧
Mosheh
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
e–'Aharon
H0175

אֶת־
(a)
H0853

הַקָּהָ֖ל
a–congregação
H6951

אֶל־
a
H0413

פְּנֵי֣
face–de
H6440

לַע הַסָּ֑
a–rocha
H5553

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

ם לָהֶ֗
a–eles

שִׁמְעוּ־
Ouvi
H8085

נָא֙
agora
H4994

ים הַמֹּרִ֔
os–rebeldes
H4784

הֲמִן־
Acaso–de

לַע הַסֶּ֣
a–rocha
H5553

הַזֶּ֔ה
esta
H2088

יא נוֹצִ֥
tiraremos
H3318

לָכֶ֖ם
para–vós

יִם׃ מָֽ
água
H4325

E Moysés e Aarão congregaram a congregação diante da rocha, e disse-lhes: Ouvi agora, rebeldes, porventura 
tiraremos agua d'esta rocha para vós

רֶם11 וַיָּ֨
E–levantou

ה מֹשֶׁ֜
Mosheh
H4872

אֶת־
(a)
H0853

יָד֗וֹ
sua–mão
H3027

וַיַּ֧ךְ
e–feriu
H5221

אֶת־
(a)
H0853

לַע הַסֶּ֛
a–rocha
H5553

הוּ בְּמַטֵּ֖
com–sua–vara
H4294

פַּעֲמָיִ֑ם
duas–vezes
H6471

֙ וַיֵּצְאוּ
e–saíram
H3318

מַיִ֣ם
águas
H4325

ים רַבִּ֔
muitas

שְׁתְּ וַתֵּ֥
e–bebeu
H8354

ה הָעֵדָ֖
a–congregação
H5712

ם׃ וּבְעִירָֽ
e–seus–animais
H1165

ס
§

Então Moysés levantou a sua mão, e feriu a rocha duas vezes com a sua vara, e sairam muitas aguas; e bebeu a 
congregação e os seus animaes.
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וַיֹּ֣אמֶר12
E–disse
H0559

֮ יְהוָה
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֣
Mosheh
H4872

ל־ וְאֶֽ
e–a
H0413

֒ אַהֲרֹן
'Aharon
H0175

יַעַ֚ן
Por–causa–de
H3282

לאֹ־
não
H3808

ם הֶאֱמַנְתֶּ֣
crestes
H0539

י בִּ֔
em–mim

נִי קְדִּישֵׁ֔ לְהַ֨
para–me–santificar
H6942

לְעֵינֵי֖
diante–olhos–de

בְּנֵי֣
filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

ן לָכֵ֗
por–isso

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ תָבִי֙אוּ
fareis–entrar
H0935

אֶת־
(a)
H0853

הַקָּהָל֣
a–congregação
H6951

הַזֶּ֔ה
esta
H2088

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

אֲשֶׁר־
que

תִּי נָתַ֥
dei
H5414

ם׃ לָהֶֽ
a–eles

E o Senhor disse a Moysés e a Aarão: Porquanto não me crestes a mim, para me sanctificar diante dos filhos de 
Israel, por isso não mettereis esta congregação na terra que lhes tenho dado.

הֵמָּ֚ה13
Estas
H1992

מֵי֣
águas–de
H4325

ה מְרִיבָ֔
Merivah
H4809

אֲשֶׁר־
que

רָב֥וּ
contenderam
H7378

בְנֵֽי־
filhos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

אֶת־
com
H0854

יְהוָה֑
YHWH
H3068

שׁ וַיִּקָּדֵ֖
e–foi–santificado
H6942

ם׃ בָּֽ
neles

ס
§

Estas são as aguas de Meribah, porque os filhos de Israel contenderam com o Senhor: e se sanctificou n'elles.

ח14 וַיִּשְׁלַ֨
E–enviou
H7971

ה מֹשֶׁ֧
Mosheh
H4872

ים מַלְאָכִ֛
mensageiros
H4397

שׁ מִקָּדֵ֖
de–Qadesh
H6946

אֶל־
a
H0413

מֶלֶ֣ךְ
rei–de
H4428

אֱד֑וֹם
'Edom
H0123

ה כֹּ֤
Assim
H3541

אָמַר֙
diz
H0559

יךָ אָחִ֣
teu–irmão
H0251

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

ה אַתָּ֣
Tu

עְתָּ יָדַ֔
sabes
H3045

אֵ֥ת
(a)
H0853

כָּל־
toda
H3605

הַתְּלָאָ֖ה
a–dificuldade
H8513

ר אֲשֶׁ֥
que

תְנוּ׃ מְצָאָֽ
nos–encontrou
H4672

Depois Moysés desde Cades mandou mensageiros ao rei d'Edom, dizendo: Assim diz teu irmão Israel: sabes todo 
o trabalho que nos sobreveiu:

וַיֵּרְד֤ו15ּ
E–desceram
H3381

֙ אֲבֹתֵי֙נוּ
nossos–pais
H0001

יְמָה מִצְרַ֔
a–Mitsrayim
H4714

וַנֵּ֥שֶׁב
e–habitamos
H3427

יִם בְּמִצְרַ֖
em–Mitsrayim
H4714

ים יָמִ֣
dias
H3117

ים רַבִּ֑
muitos

עוּ וַיָּרֵ֥
e–maltrataram

לָנ֛וּ
a–nós

יִם מִצְרַ֖
Mitsrayim
H4713

ינוּ׃ וְלַאֲבֹתֵֽ
e–a–nossos–pais
H0001

Como nossos paes desceram ao Egypto, e nós no Egypto habitámos muitos dias; e como os egypcios nos 
maltrataram, a nós e a nossos paes:

וַנִּצְעַק16֤
E–clamamos
H6817

אֶל־
a
H0413

יְהוָה֙
YHWH
H3068

וַיִּשְׁמַע֣
e–ouviu
H8085

נוּ קֹלֵ֔
nossa–voz

וַיִּשְׁלַח֣
e–enviou
H7971

ךְ מַלְאָ֔
mensageiro
H4397

נוּ וַיֹּצִאֵ֖
e–nos–tirou
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
de–Mitsrayim
H4714

וְהִנֵּה֙
e–eis
H2009

אֲנַחְ֣נוּ
nós
H0587

שׁ בְקָדֵ֔
em–Qadesh
H6946

יר עִ֖
cidade

קְצֵ֥ה
extremidade–de

ךָ׃ גְבוּלֶֽ
teu–território
H1366

E clamámos ao Senhor, e elle ouviu a nossa voz, e mandou um anjo, e nos tirou do Egypto: e eis que estamos em 
Cades, cidade na extremidade dos teus termos.
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נַעְבְּרָה־17
Passaremos

נָּ֣א
agora
H4994

ךָ בְאַרְצֶ֗
por–tua–terra
H0776

א ֹ֤ ל
não
H3808

נַעֲבֹר֙
passaremos

בְּשָׂדֶ֣ה
por–campo

רֶם וּבְכֶ֔
e–por–vinha
H3754

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ה נִשְׁתֶּ֖
beberemos
H8354

מֵי֣
águas–de
H4325

בְאֵר֑
poço
H0875

רֶךְ דֶּ֧
caminho–do
H1870

לֶךְ הַמֶּ֣
o–rei
H4428

ךְ נֵלֵ֗
iremos
H3212

א ֹ֤ ל
não
H3808

נִטֶּה֙
desviaremos
H5186

ין יָמִ֣
direita
H3225

אול ֹ֔ וּשְׂמ
e–esquerda
H8040

עַ֥ד
até
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
que

ר נַעֲבֹ֖
passarmos

ךָ׃ גְּבוּלֶֽ
teu–território
H1366

Deixa-nos pois passar pela tua terra; não passaremos pelo campo, nem pelas vinhas, nem beberemos a agua 
dos poços: iremos pela estrada real; não nos desviaremos para a direita nem para a esquerda, até que passemos 
pelos teus termos.

וַיֹּ֤אמֶר18
E–disse
H0559

֙ אֵלָיו
a–ele
H0413

אֱד֔וֹם
'Edom
H0123

א ֹ֥ ל
Não
H3808

ר תַעֲבֹ֖
passarás

י בִּ֑
por–mim

פֶּן־
para–que–não
H6435

רֶב בַּחֶ֖
com–a–espada
H2719

א אֵצֵ֥
sairei
H3318

ךָ׃ לִקְרָאתֶֽ
ao–teu–encontro
H7125

Porém Edom lhe disse: Não passarás por mim, para que porventura eu não saia á espada ao teu encontro.

וַיֹּאמְר֨ו19ּ
E–disseram
H0559

אֵלָ֥יו
a–ele
H0413

בְּנֵֽי־
filhos–de

ל   יִשְׂרָאֵ֘
Yisra'el
H3478

ה מְסִלָּ֣ בַּֽ
Pela–estrada
H4546

נַעֲלֶה֒
subiremos
H5927

וְאִם־
e–se

מֵימֶ֤יךָ
tuas–águas
H4325

נִשְׁתֶּה֙
bebermos
H8354

אֲנִי֣
eu
H0589

י וּמִקְנַ֔
e–meu–gado
H4735

י וְנָתַתִּ֖
e–darei
H5414

מִכְרָ֑ם
seu–preço
H4377

ק רַ֥
apenas
H7535

אֵין־
não–há
H0369

דָּבָ֖ר
coisa
H1697

בְּרַגְלַ֥י
com–meus–pés
H7272

רָה׃ עֱבֹֽ אֶֽ
passarei

Então os filhos d'Israel lhe disseram: Subiremos pelo caminho egualado, e se eu e o meu gado bebermos das 
tuas aguas, darei o preço d'ellas: sem alguma outra coisa sómente passarei a pé

וַיֹּ֖אמֶר20
E–disse
H0559

א ֹ֣ ל
Não
H3808

ר תַעֲבֹ֑
passarás

וַיֵּצֵ֤א
E–saiu
H3318

אֱדוֹם֙
'Edom
H0123

לִקְרָאת֔וֹ
ao–seu–encontro
H7125

בְּעַ֥ם
com–povo

כָּבֵ֖ד
pesado
H3515

וּבְיָד֥
e–com–mão
H3027

ה׃ חֲזָקָֽ
forte
H2389

Porém elle disse: Não passarás. E saiu-lhe Edom ao encontro com muita gente, e com mão forte.

׀וַיְמָאֵן֣ 21
E–recusou
H3985

אֱד֗וֹם
'Edom
H0123

֙ נְתֹן
conceder
H5414

אֶת־
(a)
H0853

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisra'el
H3478

ר עֲבֹ֖
passar

בִּגְבֻל֑וֹ
por–seu–território
H1366

וַיֵּ֥ט
e–desviou
H5186

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisra'el
H3478

יו׃ מֵעָלָֽ
de–sobre–ele

פ
¶

Assim recusou Edom deixar passar a Israel pelo seu termo: pelo que Israel se desviou d'elle.

וַיִּסְע֖ו22ּ
E–partiram
H5265

מִקָּדֵ֑שׁ
de–Qadesh
H6946

אוּ וַיָּבֹ֧
e–vieram
H0935

בְנֵֽי־
filhos–de

יִשְׂרָאֵ֛ל
Yisra'el
H3478

כָּל־
toda
H3605

ה הָעֵדָ֖
a–congregação
H5712

ר הֹ֥
Hor
H2023

ר׃ הָהָֽ
o–monte
H2022

Então partiram de Cades: e os filhos de Israel, toda a congregação, vieram ao monte de Hor.
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וַיֹּ֧אמֶר23
E–disse
H0559

יְהוָה֛
YHWH
H3068

אֶל־
a
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

ל־ וְאֶֽ
e–a
H0413

ן אַהֲרֹ֖
'Aharon
H0175

ר בְּהֹ֣
em–Hor
H2023

הָהָר֑
o–monte
H2022

עַל־
sobre

גְּב֥וּל
fronteira–de
H1366

רֶץ־ אֶֽ
terra–de
H0776

אֱד֖וֹם
'Edom
H0123

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

E fallou o Senhor a Moysés e a Aarão no monte de Hor, nos termos da terra de Edom, dizendo:

יֵאָסֵ֤ף24
Será–recolhido
H0622

֙ אַהֲרֹן
'Aharon
H0175

אֶל־
a
H0413

יו עַמָּ֔
seus–povos

י כִּ֣
porque

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ יָבאֹ
entrará
H0935

אֶל־
a
H0413

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּי נָתַ֖
dei
H5414

לִבְנֵי֣
a–filhos–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

עַל֛
por

אֲשֶׁר־
que

ם מְרִיתֶ֥
rebelastes
H4784

אֶת־
(a)
H0853

י פִּ֖
minha–boca
H6310

י לְמֵ֥
a–águas–de
H4325

ה׃ מְרִיבָֽ
Merivah
H4809

Aarão recolhido será a seus povos, porque não entrará na terra que tenho dado aos filhos de Israel, porquanto 
rebeldes fostes á minha bocca, ás aguas de Meribah.

קַח25֚
Toma
H3947

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

ן אַהֲרֹ֔
'Aharon
H0175

וְאֶת־
e–(a)
H0853

אֶלְעָזָר֖
'El'azar
H0499

בְּנ֑וֹ
seu–filho

עַל וְהַ֥
e–faze–subir
H5927

ם אֹתָ֖
(a)–eles
H0853

ר הֹ֥
Hor
H2023

ר׃ הָהָֽ
o–monte
H2022

Toma a Aarão e a Eleazar, seu filho, e faze-os subir ao monte de Hor.

ט26 וְהַפְשֵׁ֤
E–despirás
H6584

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

֙ אַהֲרֹן
'Aharon
H0175

אֶת־
(a)
H0853

יו בְּגָדָ֔
suas–vestes

ם וְהִלְבַּשְׁתָּ֖
e–vestirás–elas
H3847

אֶת־
(a)
H0853

אֶלְעָזָר֣
'El'azar
H0499

בְּנ֑וֹ
seu–filho

ן וְאַהֲרֹ֥
e–'Aharon
H0175

ף יֵאָסֵ֖
será–recolhido
H0622

וּמֵ֥ת
e–morrerá
H4191

ׁם׃ שָֽ
ali
H8033

E despe a Aarão os seus vestidos, e veste-os a Eleazar, seu filho, porque Aarão será recolhido, e morrerá ali

וַיַּ֣עַש27ׂ
E–fez

ה מֹשֶׁ֔
Mosheh
H4872

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

צִוָּ֣ה
ordenou
H6680

יְהוָה֑
YHWH
H3068

֙ יַּעֲלוּ וַֽ
e–subiram
H5927

אֶל־
a
H0413

ר הֹ֣
Hor
H2023

ר הָהָ֔
o–monte
H2022

לְעֵינֵי֖
diante–olhos–de

כָּל־
toda
H3605

ה׃ הָעֵדָֽ
a–congregação
H5712

Fez pois Moysés como o Senhor lhe ordenara: porque subiram ao monte de Hor perante os olhos de toda a 
congregação.

וַיַּפְשֵׁט28֩
E–despiu
H6584

ה מֹשֶׁ֨
Mosheh
H4872

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

ן אַהֲרֹ֜
'Aharon
H0175

אֶת־
(a)
H0853

יו בְּגָדָ֗
suas–vestes

שׁ וַיַּלְבֵּ֤
e–vestiu
H3847

אֹתָם֙
(a)–elas
H0853

אֶת־
(a)
H0853

אֶלְעָזָר֣
'El'azar
H0499

בְּנ֔וֹ
seu–filho

וַיָּ֧מָת
e–morreu
H4191

ן אַהֲרֹ֛
'Aharon
H0175

ם שָׁ֖
ali
H8033

אשׁ ֹ֣ בְּר
no–topo–de

הָהָר֑
o–monte
H2022

וַיֵּ֧רֶד
e–desceu
H3381

ה מֹשֶׁ֛
Mosheh
H4872

וְאֶלְעָזָר֖
e–'El'azar
H0499

מִן־
de

ר׃ הָהָֽ
o–monte
H2022

E Moysés despiu a Aarão os vestidos, e os vestiu a Eleazar, seu filho; e morreu Aarão ali sobre o cume do monte; 
e desceram Moysés e Eleazar do monte.
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29֙ וַיִּרְאוּ
E–viu
H7200

כָּל־
toda
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
a–congregação
H5712

י כִּ֥
que

גָוַע֖
morreu
H1478

ן אַהֲרֹ֑
'Aharon
H0175

וַיִּבְכּ֤וּ
e–choraram
H1058

ת־ אֶֽ
(a)
H0853

֙ אַהֲרֹן
'Aharon
H0175

ים שְׁלֹשִׁ֣
trinta
H7970

י֔וֹם
dias
H3117

ל כֹּ֖
toda
H3605

ית בֵּ֥
casa–de

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

ס
§

Vendo pois toda a congregação que Aarão era morto, choraram a Aarão trinta dias, toda a casa de Israel.
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